
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&W - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT S&W M&P SHIELD Y RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT S&W M&P SHIELD Y RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010580
Mfr. No.: 0417703127
Battery: -
Battery Life: -
Brightness Settings: -
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: -
Model: M&P Shield
Reticle: -
Sight Type: -
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520972
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Sicherheitshinweise für die HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. Diese Visierung wurde
entwickelt, um Ihnen eine herausragende Sichtbarkeit bei allen Lichtverhältnissen zu bieten. Um die Sicherheit und
den optimalen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierung, um sicherzustellen, dass sie sicher und funktionsfähig
ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Visierung ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass die Visierung korrekt montiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um Beschädigungen zu verhindern.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien zur Reinigung der Visierung.
Bei schlechten Lichtverhältnissen oder in der Dunkelheit ist besondere Vorsicht geboten. Stellen Sie sicher,
dass Sie Ihre Umgebung gut kennen, bevor Sie die Visierung verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind.
Verwenden Sie die mitgelieferten Anweisungen, um die Visierung an Ihrer Waffe zu montieren.
Achten Sie darauf, dass die Visierung fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Wenn Sie sich unsicher sind, ziehen Sie einen Fachmann zurate, um die Installation durchzuführen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Nutzung immer entladen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Nehmen Sie sich Zeit, um sich an die Nutzung der Visierung zu gewöhnen, insbesondere bei
unterschiedlichen Lichtverhältnissen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von elektronischen Geräten.
Bringen Sie die Visierung nicht einfach in den normalen Müll. Informieren Sie sich über spezielle
Sammelstellen oder Recyclingprogramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, oder an den Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen zu Sicherheitsfragen an die
entsprechenden Stellen gerichtet werden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die Sicherheit während der Nutzung der HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W zu gewährleisten. Halten Sie sich an die Anweisungen und seien Sie stets
vorsichtig, um ein sicheres und effektives Schießen zu gewährleisten.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your handgun sight. Please read this manual carefully before using
the product to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm and ammunition separately and securely.
Always be aware of your surroundings and ensure that your target is safe.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Regularly inspect the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sight for any signs of damage or wear.
If you notice any issues with the sight, discontinue use and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is properly installed before use.
Do not modify the sight or firearm in any way that could compromise safety.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that could impair visibility.
Be cautious when using the sight in lowlight conditions; ensure proper target identification.
Keep the sight clean and free of obstructions to maintain optimal visibility.
If you are unfamiliar with using firearm sights, seek guidance from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure Safety: Before starting, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your firearm using appropriate
tools.
Position the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL Sight: Align the new sight with the mounting point on your
firearm.
Secure the Sight: Use the provided screws or mounting hardware to secure the sight in place. Ensure it is
tight but do not overtighten.
Check Alignment: Verify that the sight is properly aligned for accurate shooting.
Final Inspection: Conduct a final check to ensure everything is secure and in place before using the firearm.

Usage Instructions

Daytime Use: The HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sight is designed to provide optimal visibility in both
daylight and lowlight conditions. Focus on the colored ring to enhance target acquisition.
Nighttime Use: The tritium illumination ensures that the sight remains visible in lowlight situations. Familiarize
yourself with the sight’s operation in various lighting conditions.
Target Acquisition: Use the contrasting colors of the front and rear sights to quickly align your aim. Practice
regularly to improve your proficiency.

Disposal Instructions



Dispose of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sight in accordance with local regulations for electronic
waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact your local waste management authority for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer service directly. Ensure that you have your purchase information ready when seeking assistance.

This safety instruction guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to ensure the safe use
of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W. By following these guidelines, you contribute to a safer
environment for yourself and others. Thank you for your attention to these safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras fijas HYPER BRIGHT para tu pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield. Este
producto está diseñado para ofrecerte la mejor visibilidad en todas las condiciones de iluminación. Sin embargo, es
importante que sigas ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones de instalación y
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén las miras limpias y en buen estado para asegurar su funcionamiento óptimo.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Si experimentas algún problema con el producto, contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras HYPER BRIGHT están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. No obstante, asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado al usarlas.
No apuntes a personas o animales: Siempre apunta tu pistola en una dirección segura y nunca a personas
o animales.
Verifica el estado de la mira: Antes de cada uso, verifica que las miras estén correctamente alineadas y en
buen estado.
No modifiques el producto: No intentes desarmar o modificar las miras. Esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.
Usa protección ocular: Siempre utiliza protección ocular adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las miras antiguas, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras HYPER BRIGHT en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar las miras en su lugar, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Uso de las Miras:

Al usar las miras, enfócate en el anillo frontal de color brillante para una adquisición de objetivo rápida.
Practica en diferentes condiciones de iluminación para familiarizarte con su funcionamiento.
Siempre mantén un agarre firme y seguro en la pistola mientras apuntas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, busca el contacto de servicio al
cliente de MEPROLIGHT en tu área. Asegúrate de tener el número de modelo y cualquier otro detalle relevante a
mano.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos de este tipo. Sigue estas pautas y disfruta de la
mejor visibilidad en el uso de tus miras HYPER BRIGHT.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL S&amp;W HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Questo prodotto è progettato per offrire la massima
visibilità e prestazioni in condizioni di luce variabili. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se danneggiato o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Responsabile: Utilizza il mirino solo in contesti legali e appropriati.
Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, verifica che il mirino non presenti danni visibili.
Condizioni di Luce: Il mirino è progettato per funzionare in condizioni di scarsa illuminazione; tuttavia, non
utilizzare mai in condizioni di visibilità eccessivamente ridotta.
Manutenzione: Non tentare di smontare o riparare il mirino. Rivolgiti a un professionista qualificato per la
manutenzione.
Sicurezza Personale: Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando
utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sulla tua pistola S&amp;W M&amp;P Shield.
Fissa il mirino in modo sicuro, assicurandoti che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso:

Quando sei pronto per utilizzare il mirino, assicurati di avere una buona presa sull'arma.
Allinea il mirino anteriore con il bersaglio, utilizzando i colori contrastanti per facilitare la messa a fuoco.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e familiarità con il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei prodotti.
Non gettare il mirino nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento dei materiali
pericolosi.
Assicurati che il prodotto sia completamente disattivato e privo di trizio prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
professionista qualificato. È importante avere sempre a disposizione un punto di contatto per eventuali richieste di
assistenza.



Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui sempre queste linee guida per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del tuo mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W M&amp;P SHIELD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup muszki HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W M&amp;P SHIELD. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj muszkę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan muszki przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak ekstremalne temperatury
czy silne wstrząsy.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj muszki w odpowiednich warunkach oświetleniowych. Hyper Bright™ zapewnia widoczność
zarówno w dzień, jak i w nocy.
Upewnij się, że muszka jest prawidłowo zamontowana przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać muszki samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być wykonywane
przez wykwalifikowany personel.
Unikaj kontaktu muszki z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu muszki, niezwłocznie przestań jej używać i
skontaktuj się z odpowiednim serwisem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij starą muszkę, jeżeli jest zainstalowana.
Zamontuj muszkę HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy muszka jest pewnie zamocowana.

Użytkowanie:

Używaj muszki w warunkach, do których została zaprojektowana.
Regularnie sprawdzaj, czy muszka działa poprawnie, szczególnie przed strzelaniem.
Nie używaj muszki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj muszki do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
serwisu lub odpowiednim punktem sprzedaży.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z muszki HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W M&amp;P
SHIELD jest kluczowe dla zapewnienia prawidłowego działania i długotrwałej satysfakcji z użytkowania. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



1.  
2.  
3.  

4.  

HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista näkyvyyttä kaikissa valoolosuhteissa. On tärkeää noudattaa käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, että tähtäimet ovat ehjät ja toimivat.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja asennus ja käyttöohjeita.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja näkyvät ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Harjoittele turvallista ampumista ja tähtäystä vain valvotuissa ympäristöissä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanhat tähtäimet, jos sellaisia on.
Asenna HYPER BRIGHT tähtäimet seuraavasti:

Aseta etutähtäin paikalleen.
Kiinnitä takatähtäin paikalleen.
Varmista, että molemmat tähtäimet ovat tukevasti kiinni.

Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista aina, että ase on tyhjillään ennen kuin käsittelet sitä.
Käytä tähtäimiä aseen ampumisen aikana varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.
Hyödynnä värillisiä renkaita etutähtäimessä parantaaksesi näkyvyyttä eri valoolosuhteissa.
Muista, että tritiumlähteet tarjoavat valoa heikossa valaistuksessa; varmista, että ne ovat ehjät.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen.

Yhteenveto



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa näkyvyyttä kaikissa
olosuhteissa. Noudattamalla yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista aina harjoitella turvallista ampumista ja käsitellä asetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL S&amp;W HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT S&amp;W
M&amp;P SHIELD Y RING. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen synlighet och säkerhet under både dag
och nattförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar din pistol.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra när den inte används.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd produkten endast i lagliga och säkra miljöer.
Se till att du har tillräcklig belysning vid användning i mörka förhållanden.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för att installera och använda produkten korrekt:

Montering:
Fäst tritiumpunkterna på din pistol enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att punkterna är ordentligt säkrade för att förhindra att de lossnar under användning.

Användning:
Rikta in frampunkten med bakpunkterna för att säkerställa korrekt målinriktning.
Använd den färgade ringen för att förbättra synligheten i olika ljusförhållanden.
Kontrollera att tritiumkällorna är synliga i svagt ljus och nattetid.

Underhåll:
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rengör produkten med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts eller skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av tritiumprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och köpdato tillgänglig för att underlätta supportprocessen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL S&amp;W HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT S&amp;W M&amp;P SHIELD Y RING.
Tack för att du prioriterar din säkerhet och andras.
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Návod k bezpečnému používání produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální jasnost a viditelnost za všech světelných podmínek. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a používán podle pokynů.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na autorizovaný servis nebo odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Pistolové mířidlo je navrženo pro použití se zbraněmi Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nezapojujte se do střelby v oblastech, kde je to zakázáno nebo nebezpečné.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána a fungují podle očekávání.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Nainstalujte mířidlo podle následujících kroků:

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.
Nainstalujte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL na určené místo.
Upevněte mířidlo pomocí dodaných šroubů a nástrojů.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost mířidla:
Zkontrolujte, zda jsou všechny části pevně uchyceny.
Otestujte jasnost a viditelnost mířidla za různých světelných podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci elektronického odpadu.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL.


